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Introdução

A proposta deste trabalho é oferecer ao aluno, ou ao profissional que trabalha com a  
língua italiana, uma gramática do italiano contemporâneo para brasileiros com 
explicações sobre o funcionamento da língua. Serão apresentados elementos en-
contrados em gramáticas do italiano – formação da língua, terminologia gramatical 
e componentes linguísticos contextualizados –, muitos dos quais tratados em chave 
comparativa com o português brasileiro.

O ponto de partida são as gramáticas do italiano (Serianni, 2003; Patota, 2006; 
Dardano e Trifone, 2001; Trifone e Palermo, 2005; Treccani on-line: www.treccani.it; 
Renzi, Salvi e Cardinaletti, 2001); as gramáticas de italiano para estrangeiros (Patota, 
2007; Nocchi e Tartaglione, 2007); a coleção Italiano da Accademia della Crusca 
(2017) e as reflexões sobre as línguas em contato realizadas para a elaboração do 
material Dire, Fare, Partire! e Dire, Fare, Arrivare! (Baccin e Gazzoni, 2020b e 2020a).

Ao longo da obra, são referenciados autores que se dedicaram especificamen-
te a alguns dos temas tratados, como Francesco Sabatini (1985), Gaetano Berruto 
(1987) e Alberto Sobrero (2003), no que concerne às variedades linguísticas do 
italiano; Giovanni Ruffino e Roberto Sottile (2017), com suas reflexões sobre os 
dialetos italianos. Quanto aos elementos linguísticos, destacam-se autores como 
Cecilia Robustelli (2017), que estuda o gênero dos substantivos; Alessandro De 
Giuli (2001), que trata das preposições; Ciro Massimo Naddeo (2005), abordando 
o sistema pronominal italiano.

O público-alvo são os estudantes brasileiros de italiano, professores e tradu-
tores que utilizam a língua italiana em contexto brasileiro ou que trabalham com 
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as duas línguas em chave comparativa. Denominou-se esse público de “aprendiz 
especialista”, ou seja, este trabalho é destinado, sobretudo, ao aprendiz de italiano 
que deseja especializar-se na língua e espera-se que esta obra possa acompanhá-lo, 
também, em sua vida profissional.

A gramática, assim como o dicionário, é um livro de consulta. Dessa forma, 
procurou-se contemplar regras e exceções presentes nas gramáticas italianas, evi-
denciando os elementos que não encontram correspondentes nas duas línguas. 
Na seção “Facciamo il Punto”, são retomados os itens específicos que interessam ao 
falante brasileiro.

Sendo o ponto de partida a língua italiana, optou-se, em muitos casos, por 
manter a terminologia em italiano. Primeiramente porque, apesar de ser possível 
estabelecer uma equivalência entre os termos linguísticos dos dois idiomas, nem 
todos os sememas de cada termo possuem perfeita correspondência. Em segundo 
lugar, porque o público ao qual esta obra se dirige pode buscar, a partir do termo 
em italiano, os conceitos e as definições para aprofundamento dos assuntos em 
questão nas gramáticas italianas. Para auxiliar o consulente em suas futuras pesquisas, 
foi incluído um glossário bilíngue dos elementos linguísticos no final do volume.

Os exemplos são formados por frases construídas, frases de autores ou pro-
vérbios, além de adaptações de sentenças de Dire, Fare, Partire! e Dire, Fare, Arrivare! 
(Baccin e Gazzoni, 2020b e 2020a), sendo a tradução das citações de nossa autoria. 
Todas as citações de frases de autores famosos foram extraídas de www.le-citazioni.
it, salvo quando indicado diversamente. As palavras e frases dos exemplos em ita-
liano estão grafadas em itálico e são acompanhadas de sua respectiva tradução em 
português, entre colchetes. A tradução dos exemplos busca propor um equivalente 
mais próximo da língua-alvo, porém, quando necessário, é indicada a tradução li-
teral, de modo que o leitor possa perceber a informação linguística a ser observada 
e, a seguir, a tradução da frase em um modo mais semelhante à norma culta do 
português, para uma compreensão mais eficaz.

A língua é viva e, como tal, está em constante mudança. O estado atual de 
um sistema linguístico depende de muitos fatores: de sua origem, de contatos es-
pontâneos ou impostos ao longo de sua história, de seu isolamento geográfico ou 
político em alguns momentos, de vontades ou obstinações da política, ou ainda, da 
hegemonia de determinada classe dominante, que estabelece o que é “belo e bom” 
em detrimento de outras formas. Desse modo, não é possível buscar certezas e re-
gras absolutas em uma gramática nem lamentar as inúmeras exceções que, apesar 
de parecerem caprichos linguísticos, são sempre motivadas. Não serão abordados 
neste livro os motivos das exceções às regras da língua italiana, as quais podem ser 
numerosas. Como exemplos desses motivos podem-se citar a origem grega, a pro-
ximidade com o latim, a influência árabe, o registro popular, a variedade diatópica 
ou diacrônica predominante, o uso literário, entre tantos outros. Para o aprofun-
damento em algum aspecto, remete-se às gramáticas na bibliografia.
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